
SHOWER DOOR

INSTALLATION GUIDE

Configuration 1:

Door opening on right side

Configuration 2:

Door opening on left side

C0758-A00-011

GUIDE D'INSTALLATION

POUR PORTE DE DOUCHE

Ouverture de la porte à droite

Ouverture de la porte à gauche
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PACKAGE CONTENT

Wall Jamb

Jambage mural

 2pcs

Aluminum on Fixed Panel

Aluminium pour

 panneau fixe

 1pc

Fixed Panel

Panneau fixe

1pc

Aluminum

Aluminium

1pc

Inserted Seal

Joint à insérer

2pcs

Aluminum

Aluminium

1pc

Rail

Rail

1set

Door Panel

Panneau de porte

1pc

Aluminum

Aluminium

1pc

Top Wheel-Left

Roulette supérieure

gauche

1pc

Magnetic Seal

Joint magnétique

1pc

Magnetic Seal

Joint magnétique

1pc

Rail

Rail

1set

Cap

Couvercle

3pc

Screw NO.8× 1/2"

Vis No.8x1/2"

3+1pc

Cap

Couvercle

8pcs

Screw NO.8×3/8"

Vis No.8x3/8"

8+2pcs

Fitting

Raccord

8pcs

Wall Anchor

Ancrage mural

8+2pcs

Screw NO.6×1 1/2"

Vis No.6x1 1/2"

16+4pcs

Screw NO.8×1 3/4"

Vis No.8x1 3/4"

8+2pcs

Towel Bar

Barre à  serviette

1pc

Top Wheel-Right

Roulette supérieure

droite

1pc

Bottom Wheel-Left

Roulette inférieure

gauche

1pc

Bottom Wheel-Right

Roulette inférieure

droite

1pc

Bubble Seal

Joint d'étanchéité à bulle

1pc

Vertical Seal

Joint vertical

1pc

Rail on Fixed Panel

Rail pour Panneau Fixe

2pcs

CONTENU DU PAQUET
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SAFETY INFORMATION

INFORMATION DE SÉCURITÉ

*Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product.

*Handle the tempered glass with caution! Improper handling the glass can cause it to shatter suddenly in small pieces (never pointed fragments).

Do NOT put glass panels on hard surfaces, always work on clean and soft surface (e.g. towel).

Shattering may occur otherwise!

*HEAVY PRODUCT! You will need at least two people to install this unit properly. Recommend to use 2" x 4" wood stud framing behind the wall

WARNING

*Manufacturer is not responsible for any damage to the unit or personal property caused by improper installation. If you disregard instruction warnings, your warranty

will be voided.

CAUTION

*Carefully remove product from packaging and keep packaging until installation is complete.

*Inspect all parts for damage.

*Install the shower on a floor that is level and able to accommodate the weight of the unit and an occupant.

*Please, consult local building codes and compliance standards prior to installation and ensure conformity.

PREPARATION

*Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package content list.

*If any parts missing / damaged or other problems, please contact your local distributor or supplier directly.

*Consult your local building codes with questions on installation compliance standards.

TOOLS REQUIRED

OUTILS NÉCESSAIRES

* Veuillez lire et comprendre ce manuel dans son intégralité avant d'essayer d'assembler, d'utiliser ou d'installer le produit.

* Manipulez le verre trempé avec prudence! Une manipulation incorrecte du verre peut provoquer sa rupture soudaine en petits morceaux (jamais en fragments

pointus).

Ne posez PAS de panneaux de verre sur des surfaces dures, travaillez toujours sur une surface propre et douce (par exemple, une serviette).

L'éclatement peut se produire autrement!

* PRODUIT LOURD! Vous aurez besoin d'au moins deux personnes pour installer cette unité correctement. Recommander à utiliser montant de bois de 2 "x 4"

encadrant derrière le mur.

AVERTISSEMENT

* Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés à l'unité ou aux biens personnels par une installation incorrecte. Si vous ne tenez pas compte des

avertissements pédagogiques, votre garantie sera annulée.

MISE EN GARDE

* Retirez soigneusement le produit de l'emballage et conservez-le jusqu'à la fin de l'installation.

* Inspectez toutes les pièces pour tout dommage.

* Installez la douche sur un sol de niveau et capable de supporter le poids de l'unité et de son occupant.

* Veuillez consulter les codes du bâtiment locaux et les normes de conformité avant l’installation et vous assurez de la conformité.

PRÉPARATION

* Avant de commencer l'assemblage du produit, assurez-vous que toutes les pièces sont présentes. Comparer les pièces avec la liste de contenu du paquet.

* Si des pièces sont manquantes ou endommagées, veuillez contacter votre distributeur local ou fournissuer directement.

* Consultez vos codes du bâtiment locaux pour toute question sur les normes de conformité d'installation.

Screw Driver

Impact Drill

PencilRubber Hammer

 Allen Key
Suitable Drill Bits

 Measuring Tape

Junior Hacksaw

Utility Knife

5/16"mm dia. *

1/8"mm dia.

HSS

Spirit Level

Glue Goggles

Gloves

Right Angle Ruler Sealant

Forets appropriés
Tournevis

Perceuse à percussion

Niveau à bulle

Clé Allen

Scie à métaux

Crayon

Colle

Couteau tout usage Lunettes de protection

Equerre Joint Silicone

Gants

Maillet en caoutchouc

Ruban à mesurer
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LEVEL

1.After installing the shower base, keep it at level.

2.Measure the width (W1+15mm) & (W2 +15mm)from the edge of shower base to the wall,

as below shown.

Code W1 Max W1 Min W2 Max W2 Min

38"*38"

937mm

36 7/8"

912mm

36"

937mm

36 7/8"

912mm

36"

36"*36"

887mm

34 7/8"

862mm

34"

887mm

34 7/8"

862mm

34"

1.Après avoir installé la base de douche, garder-la à niveau.

2.Mesurer la largeur (W1+15mm) & (W2+15mm) partant du bord de la base jusqu'au mur

comme montré ci-dessous.

NIVEAU

L'INSTALLATION MONTRÉE EST BASÉE

SUR DES MURS DROITS ET UNE BASE À

NIVEAU.

SI CES CONDITIONS NE SONT PAS

RESPECTÉES, VEUILLEZ FAIRE LES

QJUSTEMENTS NÉCESSAIRES.
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WALL JAMB INSTALLATION

1-2. Position the Wall Jamb (1) as the picture, make sure it is vertical level, then mark the

holes' position on the wall with pencil.

3-4. Use a drill bit Ø5/16" (Ø8mm) to drill holes on the wall. Hammer blow the Wall Anchors

(8) with rubber hammer.

5-6. Then apply some silicone around the holes of wall anchors, and fix the Wall Jamb (1)

with Screws (12) with screw driver.

12

1-2. Positionner le Jambage Mural (1) comme dans l'image. Assurer que c'est à niveau

vertical et marquer la position des trous sur le mur avec un crayon à mine.

3-4. Utiliser le foret Ø5/16" (Ø8mm) pour percer les trous sur le mur. Marteler les Ancrages

Muraux (8) avec un marteau en caoutchouc.

5-6. Appliquer du silicone autour des trous des ancrages muraux et fixer le Jambage Mural

(1) avec les Vis (12) à l'aide d'un tournevis.

INSTALLATION DU JAMBAGE MURAL
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1-2. Position the Wall Jamb (1) as the picture, make sure it is vertical level, then mark the

holes' position on the wall with pencil.

3-4. Use a drill bit Ø5/16" (Ø8mm) to drill holes on the wall. Hammer blow the Wall Anchors

(8) with rubber hammer.

5-6. Then apply some silicone around the holes of wall anchors, and fix the Wall Jamb (1)

with Screws (12) with screw driver.

WALL JAMB INSTALLATION

1

2

3

4

Φ5/16"

X4
8

5 6

X4

X11

12

1-2. Positionner le Jambage Mural (1) comme dans l'image. Assurer que c'est à niveau

vertical et marquer la position des trous sur le mur avec un crayon à mine.

3-4. Utiliser le foret Ø5/16" (Ø8mm) pour percer les trous sur le mur. Marteler les Ancrages

Muraux (8) avec un marteau en caoutchouc.

5-6. Appliquer du silicone autour des trous des ancrages muraux et fixer le Jambage Mural

(1) avec les Vis (12) à l'aide d'un tournevis.

INSTALLATION DU JAMBAGE MURAL



9

FIXED PANEL INSTALLATION

1-2. Install the Rails (3) and Vertical Aluminum (5) to the Fixed Panel (4) with Screws (7).

3-4. Install the Fixed Panel (4) to the Vertical Aluminum (2) with Screws (7).

5-6. Insert the Inserted Seals (6) into the gap of Fixed Panel (4) and Aluminum (2 & 5).

7. Insert the Fixed Panel (4) to the Wall Jamb (1).

Top View Top View

5

X16

1-2. Installer le Rail (3) et l'Aluminium Vertical (5) au Panneau Fixe (4) avec les Vis (7).

3-4. Installer le Panneau Fixe (4) à l'Aluminium Vertical (2) avec les Vis (7).

5-6. Insérer le Joint à Insérer (6) dans la fente entre le Panneau Fixe (4) et les Aluminiums

(2 & 5).

7. Insérer le Panneau Fixe (4) au Jambage Mural (1).

INSTALLATION DU PANNEAU FIXE

1

2

3

4

X13

X15

X27

X13

5

X27

3

X12

X27

3

2

X27

X14

LEFT/GAUCHE RIGHT/DROITE

7

5

X16



10

WHEEL & TOWEL BAR INSTALLATION

1-2. Install the Top Wheels (16 & 17) on the top of Door Panel(19).

3-4. Install the Bottom Wheels (24 & 25) on the bottom of Door Panel(19).

5. Install the Towel Bar (18) on the Door Panel (19).

Top View

Inside

X116

X124

X125

X117

Inside View Inside View

Inside ViewInside View

X118

1

3

2

4

5

X119

1-2. Installer les Roulettes Supérieures (16 & 17) sur le haut du Panneau de Porte (19).

3-4. Installer les Roulettes Inférieures (24 & 25) sur le dessous du Panneau de Porte (19).

5. Installer la Barre à Serviette (18) au Panneau de Porte (19).

INSTALLATION DES ROULETTES ET DE LA BARRE À SERVIETTE

Top View

Inside

LEFT/GAUCHE RIGHT/DROITE
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RAIL INSTALLATION

1-2. Install the Rails (21 & 28) to the Aluminum (13) with Screws (7).

3-4. Keep the aluminum level. Install the Rails (21 & 28) to the Aluminum (20) with Screws (7).

5-6. Insert the Aluminum (13 & 20) to the Wall Jamb (1) and to the Fixed Panel (4).

7. Use a drill bit Ø1/8" (Ø3mm) to drill holes through the Aluminum (20)'s hole. Secure them

with Screws (27) with screw driver. Press the Caps (26) by hand.

8-9. Use a drill bit Ø1/8" (Ø3mm) to drill holes on the back of aluminums. Secure them with

Fittings (11) Screws (10) with screw driver. Press the Caps (9) by hand.

Top View

Inside View

Inside View

Inside View

Inside View

Inside View

X121

X113

X27

X128

13

X27

21

20

X27

X1

28

X27

20

1

3

2

4

X49

X410

X327

X326

X411

X49

X410

X411

5
6 7 8

9

1-2. Installer les Rails (21 & 28) à l'Aluminium (13) avec les Vis (7).

3-4. Garder l'Aluminium à niveau. Installer les Rails (21 & 28) à l'Aluminium (20) avec les Vis

(7).

5-6. Insérer les Aluminiums (13 & 20) au Jambage Mural (1) et au Panneau Fixe (4).

7. Utiliser le foret Ø1/8" (Ø3mm) pour percer des trous à travers ceux de l'Aluminium (20).

Fixer avec des Vis (27) à l'aide d'un tournevis. Mettre les Couvercles (26) à la main.

8-9. Utiliser le foret Ø1/8" (Ø3mm) pour percer des trous à l'arrière des aluminiums. Fixer avec

les Raccords (11) et les Vis (10) à l'aide d'un tournevis. Mettre les Couvercles (9) à la main.

INSTALLATION DU RAIL
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DOOR PANEL INSTALLATION

1-4. Hang the door panel's top wheels on the top rail and insert the bottom wheels of door

glass into the bottom rail.

5-6. Secure the top & bottom wheels with screw driver.

Inside View

Inside View

Inside View Inside View

Inside ViewInside View

1

2

43

5
6

16

17

24

25

1-4.Accrocher les roulettes supérieures du panneau de porte sur le rail supérieur et insérer

les roulettes inférieures sur le rail inférier.

5-6.Fixer les roulettes supérieures et inférieures à l'aide d'un tournevis.

INSTALLATION DU PANNEAU DE PORTE
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SEAL INSTALLATION

1. Install the Seal (14) to the Aluminum (13).

2. Install the Dubble Seal (15) to the Door Panel (19).

3. Install the Seal (23) to the Door Panel (19).

4. Install the Seal (22) to the Aluminum (20).

Make sure all the seals connect perfectly.

Top View

X114

1

13

X115

19

19

X123

20

X122

3

2
4

1. Installer le Joint Vertical (14) à l'Aluminium (13).

2. Installer le Joint d'Étanchéité à Bulle (15) au Panneau de Porte (19).

3. Installer le Joint Magnétique (23) au Panneau de Porte (19).

4. Installer le Joint Magnétique (22) à l'Aluminium (20).

Assurer que tous les joints soient bien connectés.

INSTALLATION DU JOINT
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SEALING

Ensure that the shower door closes tightly and opens smoothly.

Apply silicone around the outside and inside of wall jambs & bottom of aluminums to avoid

water leaks.

Allow 24 hours for silicone to dry.

Limited warranty of 2 years against original manufacturer defects, installed by professionals and under

residential use.

24 hour

Assurer que la porte de douche s'ouvre et se ferme bien.

Appliquer du silicone autour de l'extérieur et de l'intérier du jambage mural et du dessous

des aluminiums pour éviter les fuites d'eau.

Laisser 24 heures pour que le silicone sèche.

Garantie limitée de 2 ans contre les défauts de fabrication d'origine, installation par des professionnels et

utilisation résidentielle.

SCELLAGE

!

Apply Silicone Sealant

vertically between Wall

Jamb and wall,horizontally

between lower rail and base only.

!

Appliquer le silicone

verticalement entre le jambage et

le mur, horizontalement entre le
rail inférieur et la base

uniquement.


